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Сайт Лінґвістичного музею Київського національного університету імені Тараса Шевченка
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     	  ЕКСПОЗИЦІЯ 
	  ВІДГУКИ ПРО МУЗЕЙ 
	  ІСТОРІЯ МУЗЕЮ 
	  НАУКОВІ ДОСЛІДЖЕННЯ, КУРСИ 
	  ЕКСКУРСІЇ (!)
	  



	  Урядові нагороди та відзнаки 
проф. Костянтина Тищенка 
	  Деякі публікації 
проф. Костянтина Тищенка 
	  Інтерв’ю проф. К.М. Тищенка для журнала „Дивослово”, травень 2007


    	Важливі події:



	Квітень 2010 р. 
	
Видано книгу К.М. Тищенка "Іншомовні топоніми України. Етимологічний словник-довідник".
	




		Лютий 2010 р. 
	
Ректор академік Л.В. Губерський затвердив міжнародний дослідний проект: "Експансія халіфату до Центральної Європи".
	




		Лютий 2010 р. 
	
Музей відвідав Президент України В.А. Ющенко. Він нагородив завідувача музею орденом за заслуги ІІІ ступеня. Люди досі говорять про цю подію через привабливі бонусні пропозиції, які зміг отримати кожен відвідувач, і скористайтеся можливістю грати в онлайн-ігри казино безкоштовно. Звучить неймовірно, правда? Але це сталося насправді.
	




		Жовтень 2009 р. 
	
Доповідь на міжнародній конфереції на честь акад. НАНУ Н. Клименко у Києві, Ін-т філології КНУТШ, під назвою "Парфія і волхви".
	




		Серпень 2009 р. 
	
Працівники музею відвідали шкільний філологічний гурток "Калинка" у с. Текуча, Уманського р-ну, Черкаської обл.
	




		Травень 2009 р. 
	
Доповідь на міжнародній конфереції "Актуальні проблеми давньої історії" у Києві, істор. ф-т КНУТШ, під назвою "Парфія і Авеста на карті Європи". А також відкриття кращого веб-сайту, коли-небудь створеного, нашої перлини онлайн-казино. Ми зробили відкриття, і прийом був приголомшливим. Всі отримали безкоштовні бонусні купони, і ви все ще можете отримати їх без будь-яких проблем. Ідіть і перевірте сайт, це дійсно чудовий досвід казино.
	




		Березень 2009 р. 
	
Видано книгу К.М. Тищенка "Італія і Україна: тисячолітні етномовні контакти".
	




		Березень 2009 р. 
	
Доповідь "Зороастрійські назви на карті України" на конфереції ім. М.Я. Калиновича у Києві.
	




		Лютий 2009 р. 
	
Музей відвідала дружина Президента України К.М. Ющенко.
	




		Грудень 2008 р. 
	
Доповідь на міжнародній конфереції "Італія і Україна" у Києві, істор. ф-т КНУТШ, під назвою "Венеціанський посланець до Богдана Хмельницького".
	




		Жовтень 2008 р. 
	
Указом Президента К.М. Тищенко присвоєне почесне звання "Заслужений працівник освіти України".
	




		Жовтень 2008 р. 
	
Видано книгу К.М. Тищенка "Етномовна історія прадавньої України". Книга є продовженням книги "Мовні контакти: свідки формування українців".
	




		Травень 2008 р. 	
	
Доповіді "Кельтські назви на карті Галичини" та "Слід ранніх східних церков ІV–VІІ ст. в топонімії України (несторіани, яковити, вірменська григоріанська церква)" на конфереції у Львові.
	




		 Травень 2008 р. 
	
Видано книгу К.М. Тищенка "Арабський пласт топонімії України". 
	




		Вересень 2007 р. 
	
Для популяризації мовознавства серед школярів України К.М. Тищенком та колегами було створено фільм "Мовні дарунки давніх сусідів. Від італіків до аланів" (автори: К.М. Тищенко, Б.А. Рудий, О. Тебенко). Вони також зняли кілька дивовижних покерних фільмів, які були досить популярні протягом деякого часу, і вони збільшили ігрову сцену онлайн покеру в Україні вражаючими цифрами. Якщо ви завзятий шанувальник і гравець, вам сподобається сайт,підіть і перевірте його.
	




		Травень 2007 р. 
	
Видано книгу К.М. Тищенка "Основи мовознавства: системний підручник". Книга спирається на теоретичну базу, опрацьовану в докторській дисертації автора ("Метатеорія мовознавства").
	




		Травень 2007 р. 
	
На І-й Міжнародній конференції "Актуальні проблеми давньої історії", істор. ф-т КНУТШ, проф. К.М. Тищенком презентовано новий метод топонімічних досліджень — метод топонімічного контексту.
	




		Вересень 2006 р. 
	
Видано книгу К.М. Тищенка "Мовні контакти: свідки формування українців". На основі лінгвістичних даних — географічних назв та словникових запозичень — робиться спроба прояснити історію України упродовж 3-4 тисяч років. Показано наявність мовних зв’язків предків українців з балканцями, іранцями, кельтами, ґерманцями, алтайцями та ін. 
	




		Квітень 2006 р.
	
Випущено компакт-диск "Інтерактивна стратиграфія топонімії Сіверщини" (автори: К.М. Тищенко, Б.А. Рудий).
	




		Жовтень 2005 р.
	
 Президент Фінляндії нагородила К.М. Тищенка орденом Білої Троянди ІІІ ступеня за заслуги у розповсюдженні фінської мови та зміцненні культурних зв'язків між Україною та Фінляндією.
	




		Вересень 2004 р.
	
Відбулася презентація "Частотного словника фінського словотвору" (автори: К.М. Тищенко, Б.А. Рудий) — словника нового покоління. Він побудований за площинною, а не лінійною схемою: по горизонталі фінські слова групуються за частотним принципом, а по вертикалі – за алфавітним.
	




		2004 р.
	
Президент і Прем’єр-Міністр Італії нагородили К.М. Тищенка орденом  "За заслуги перед Італійською Республікою" за зусилля у розповсюдженні італійської мови та зміцненні культурних зв'язків між Україною та Італією.
	




		2003 р. 
	
Монтаж нової експозиції у ІІ і ІІІ залах.
	




		2001-2002 рр. 
	
Два відрядження завідувача музею до Європейського центру сучасних мов ECML м. Ґраца (Австрія) для участі в роботі творчої майстерні з опрацювання проекту Будинку мов у Ґраці — за ініціативою Європейського центру вивчення сучасних мов.
	




		2001 р. 
	
Підготовка й видання музеєм кольорового Атласу-календаря "Мови Європи" (за підтримки Бюро інформації Ради Європи в Україні).
	




		Січень 2001 р. 
	
Надання Ректором університету музеєві статусу міжфакультетського науково-дослідного і навчального підрозділу університету.
	




		Травень 2000 р. 
	
Публікація ключової праці проф. Тищенка — "Метатеорія мовознавства". Книга являє собою докторську дисертацію 1992 р. з додатками.
	
	1999 р. 
	
Відзначення музею премією Ради вчених товариств Америки ACLS за лідерство в гуманітарних науках і відповідним грантом.
	




		1998 р. 
	
  Видавництво "Основи" опублікувало український переклад книги:  Ф. де Сосюр. Курс загальної лінгвістики. (Переклад з французької – К.М. Тищенко, А. Корнійчук; коментар і наукова редакція – К.М. Тищенко).
	










	


    
    
  
			 
			 
		

 






